
ید سخنانم را با تشکر از همه شما شروع کنم، چون به یک مشاور امنیت  بگذار
ملی سخاوتمندانه فرصت صحبت درباره اقتصاد را داده اید. 

همان طور که بیشتر شما می دانید، وزیر یلن ]وزیر خزانه داری ایالات متحده[ 
هفته گذشته در انتهای همین خیابان سخنرانی مهمی درباره سیاست های 
اقتصادی ما در قبال چین ایراد کرد اما امروز می خواهم روی سیاست اقتصادی 
یـــکا متمرکز شـــوم، به ویـــژه در رابطه بـــا تعهد اصلی  بین المللـــی گســـترده تر آمر
رئیس جمهور بایدن و رهنمود روزانه او به ما برای تعمیق همگرایی سیاســـت 
داخلی و سیاست خارجی. پس از جنگ جهانی دوم، ایالات متحده یک جهان 
از هم پاشیده را برای ایجاد نظم اقتصادی بین المللی جدید رهبری کرد؛ نظمی 
که صدها میلیون نفر را از فقر نجات داد، از انقلاب های فناورانه شگفت انگیزی 
جان ســـالم به در برد و به ایالات متحده و بســـیاری از کشورها در سراسر جهان 
کمک کرد تا به ســـطوح جدیدی از رفاه دســـت یابند. اما در چند دهه گذشـــته 
شـــکاف هایی در پایه های این نظم آشـــکار شـــده است. اقتصاد درحال تغییر 
جهانی سبب شد بسیاری از آمریکایی های شاغل متضرر شوند. یک بحران 
مالی طبقه متوسط را تکان داد. یک بیماری همه گیر شکنندگی زنجیره تامین 
را آشـــکار کـــرد. در ایـــن میان تغییـــر اقلیمی نیز زندگی و معیشـــت ما را تهدید 
می کند. حمله روسیه به اوکراین نیز خطر وابستگی بیش ازحد را روشن ساخت. 
بنابراین وضعیتی که شرح آن رفت، ایجاد اجماعی جدید را ضروری می سازد. 
یاســـت جمهوری بایدن، یک  به همین دلیل اســـت که ایالات متحده، تحت ر
راهبرد صنعتی و نوآوری مدرن را -هم در داخل و هم با همراهی شرکای خود 
در سراســـر جهان- دنبال می کند. راهبردی که روی منابع قدرت اقتصادی و 
فناورانه خود آمریکا سرمایه گذاری می کند، زنجیره های عرضه جهانی متنوع و 
انعطاف پذیر را ترویج می کند، استانداردهای بالایی را برای همه چیز از نیروی 
یست گرفته تا فناوری های قابل اعتماد و حکمرانی خوب تعیین  کار و محیط ز
می کند و سرمایه را برای ارائه کالاهای عمومی، مانند آب وهوا و سلامت به کار 
می گیـــرد. ایـــن ایده که آنچـــه در زبان برخی »اجماع جدید واشـــنگتن« نامیده 
یگران دیگر  می شود، فقط آمریکایی یا فقط مشتمل بر آمریکا و غرب است و باز
در آن حذف شده اند، کاملا اشتباه است. این راهبرد یک نظم اقتصادی جهانی 
عادلانه تر و بادوام تر را به نفع خود ما و مردم جهان ایجاد خواهد کرد. من امروز 
قصد آن را دارم که آنچه این راهبرد ســـعی در نیل به آن را دارد برای شـــما ارائه 
دهم. ابتدا درباره چالش هایی که با آنها روبه رو هستیم، صحبت خواهم کرد. 
بـــرای مقابله با این چالش ها مجبور شـــدیم در برخـــی مفروضات قدیمی خود 
تجدیدنظر نکنیم، سپس گام به گام چگونگی حرکت رویکرد خود برای مقابله 
بـــا ایـــن چالش ها را بررســـی خواهم کرد. زمانی که رئیس جمهـــور بایدن بیش از 
دوسال پیش روی کار آمد، آمریکا از دید ما با چهار چالش اساسی روبه رو بود؛ 
اولا پایگاه صنعتی آمریکا توخالی شده بود. چشم انداز سرمایه گذاری عمومی 
یخ ما به »پروژه آمریکا«  که در سال های پس از جنگ و درواقع در بخش اعظم تار
جان بخشیده بود، کمرنگ شده و جای خود را به مجموعه ای از ایده ها داده بود 
که از کاهش مالیات و مقررات زدایی، خصوصی سازی به جای اقدام عمومی 
و آزادســـازی تجـــارت )به عنوان یک هدف( دفـــاع می کردند. در قلب همه این 
سیاست ها یک فرض وجود داشت؛ اینکه بازارها همیشه سرمایه را به صورت 
مولد و کارآمد تخصیص می دهند، آن هم فارغ از  اینکه رقبای ما چه کار انجام 
می دهند که چالش های مشترک چقدر قوت می یابند و چقدر نرده های محافظ 
]استعاره از سازوکارهای تدبیرشده[ از سوی خود ما نابود می شوند. هیچ کس- و 
قطعا خود من- منکر قدرت بازار نیست اما به نام کارایی بیش ازحد ساده شده 
، کل زنجیره های تامین کالاهای راهبردی، همراه با صنایع و مشاغلی سازنده  بازار
این زنجیره ها به خارج از کشور منتقل شدند و این فرض هم که آزادسازی عمیق 
تجارت به آمریکا کمک می کند تا کالا و نه شغل و ظرفیت صادر کند، وعده ای 
بود که داده شد اما عملی نشد. یکی دیگر از مفروضات، عدم اهمیت نوع رشد 
بود. هر نوع رشـــدی مطلوب بود، بنابراین اصلاحات مختلف دست به دســـت 
هم دادند تا برخی بخش های اقتصادی مانند امور مالی منتفع شوند اما سایر 
بخش های ضروری مانند نیمه رساناها و زیرساخت ها تضعیف شدند. ظرفیت 
صنعتی ما- که برای ادامه نوآوری در هر کشوری بسیار مهم است- یک ضربه 
واقعی خورد. شوک های ناشی از بحران مالی جهانی و بیماری همه گیر جهانی 
محدودیت های این فرضیات مسلط را روشن ساخت. دومین چالشی که ما با 
آن مواجه بودیم، سازگاری با محیط جدیدی بود که توسط رقابت ژئوپلیتیکی و 
امنیتی تعریف شده و اثرات اقتصادی مهمی داشت. بسیاری از سیاست های 
اقتصادی بین المللی در چند دهه گذشته بر این فرض متکی بودند که همگرایی 
اقتصادی کشـــورها را مســـئول تر و بازتر می کند و در این شـــرایط نظم جهانی نیز 
صلح آمیزتر و کمک کننده تر خواهد بود، به عبارت دیگر وارد کردن کشورها به 
نظم مبتنی بر قوانین به آنها  انگیزه می دهد تا به قوانین پایبند باشند. همه این 
گزاره صادق نبود؛ البته در مواردی شاهد تحقق آن بودیم اما در بسیاری از موارد 
این فرض به واقعیت نپیوست. در زمان روی کار آمدن دولت بایدن، ما مجبور 
به رویارویی با این حقیقت بودیم که یک اقتصاد بزرگ غیربازاری ]چین[ آنچنان 
در نظم اقتصادی بین المللی ادغام شده که چالش های مهمی را ایجاد کرده 
است. جمهوری خلق چین به صورت مداوم به یارانه دادن به بخش های صنعتی 
ک،  سنتی مانند فولاد و همچنین صنایع کلیدی نسل آینده مانند انرژی های پا
یست فناوری  های پیشرفته ادامه می داد. در این  زیرساخت های دیجیتال و ز
یـــکا فقـــط تولید را از دســـت نداد، بلکه رقابت پذیـــری آن در عرصه  شـــرایط آمر
فناوری های حیاتی تعریف کننده آینده نیز کاهش پیدا کرد. همگرایی اقتصادی 
چین را از گســـترش جاه طلبی های نظامی خود در منطقه یا روســـیه را از حمله 
به همسایگان دموکراتیک خود باز نداشت. درواقع هیچ کدام از این دو کشور 
مسئولیت پذیرتر یا همکار تر نشده بودند. به علاوه نادیده گرفتن وابستگی های 
اقتصادی که درطول چند دهه آزادســـازی اقتصادی ایجاد شـــده بودند، واقعا 
ک را ایجاد کرده بود- از عدم قطعیت در حوزه انرژی در اروپا  شـــرایطی خطرنا
تا آســـیب پذیری های زنجیره تامین در حوزه هایی مانند تجهیزات پزشـــکی، 
نیمه رســـاناها و مواد معدنی حیاتی. این موارد انواع وابســـتگی هایی بودند که 

می توانســـتند برای فشـــار اقتصادی یا ژئوپلیتیکی مورد بهره برداری قرار گیرند. 
سومین چالشی که پیش روی ما قرار داشت، بحران آب وهوایی پرشتاب و نیاز 
فوری به  گذار عادلانه و کارآمد در زمینه انرژی بود ]منظور از  گذار انرژی فرآیند 

جایگزینی سوخت های فسیلی با منابع انرژی کم کربن است.[ 
زمانی که بایدن به قدرت رسید، علی رغم بهترین تلاش های پیشین در این حوزه 
از سوی دولت بایدن- اوباما، ما به طور چشمگیری از اهداف اقلیمی خود عقب 
بودیم و از فقدان مسیری روشن برای استفاده از منابع فراوان انرژی های باثبات و 
ک رنج می بردیم. بسیاری بر این باور بودند که باید بین رشد اقتصادی و  ارزان پا
دستیابی به اهداف اقلیمی خود یکی را انتخاب کنیم. اما رئیس جمهور بایدن 
نگاه متفاوتی به این مساله دارد. همان طور که خود نیز بارها گفته است، زمانی 
که کلمه »اقلیم« را می شنود، به »شغل« فکر می کند. او معتقد است که ساختن 
ک، یکی از مهم ترین فرصت های  یک اقتصاد قرن بیست ویکمی و دارای انرژی پا
رشد در قرن بیست ویکم است اما برای استفاده از این فرصت، آمریکا به یک 
گاهانه و عملی برای پیشبرد نوآوری، کاهش هزینه ها و  راهبرد سرمایه گذاری آ
ایجاد مشاغل مطلوب نیاز دارد. چالش نهایی نابرابری و آسیب آن به دموکراسی 
بود. فرض غالب این بود که رشد مبتنی بر تجارت، رشدی فراگیر خواهد بود، 
دســـتاوردهای تجارت درنهایت به طور گسترده در بین کشورها تقسیم خواهد 
شـــد اما واقعیت این اســـت که این دســـتاوردها نتوانستند خود را به بسیاری از 
کارگران برسانند. طبقه متوسط آمریکا جایگاه خود را از دست داد اما ثروتمندان 
عملکردی بهتر از گذشته داشتند. جوامع تولیدی آمریکا نیز درحالی که صنایع 
پیشرفته به کلانشهرها نقل مکان می کردند، توخالی شدند. محرک های نابرابری 
اقتصادی همان طور که بســـیاری از شـــما حتی بهتر از من می دانید، پیچیده 
بوده و شـــامل چالش های ســـاختاری مانند انقلاب دیجیتال نیز می شوند اما 
محرک کلیدی در این میان دهه ها سیاســـت های مبتنی بر نشـــت اقتصادی 
]نظریه ای مبتنی بر این اصل که با کاهش مالیات ثروتمندان، پول مازادی که 
آنها تولید می کردند، مانند لیوانی که تا حداکثر ظرفیتش پرشده باشد، سرریز 
می شود و به افراد کم درآمدتر نشت می کند[ بوده است، سیاست هایی مانند 
کاهـــش واپس گرایانه مالیات هـــا، کاهش عمیق ســـرمایه گذاری های عمومی، 
تمرکز کنترل نشـــده شـــرکت ها و اقدامات فعال برای تضعیف جنبش کارگری 
که پایه گذار طبقه متوســـط آمریکا به شـــمار می رود. تلاش  برای اتخاذ رویکردی 
متفاوت در دوران دولت اوباما، ازجمله سعی در تصویب سیاست هایی برای 
مقابله با تغییرات آب وهوایی، سرمایه گذاری در زیرساخت ها، گسترش شبکه 
ایمنی اجتماعی و حمایت از حق کارگران برای سازمان دهی از سوی مخالفان 
جمهوری خواه با مانع مواجه شد. باید صادقانه اذعان کنیم که سیاست های 
اقتصادی داخلی ما نتوانسته است خود را با پیامدهای سیاست های اقتصادی 

بین المللی مان مطابقت دهد. 
مثلا آنچه به عنوان »شوک چین« شناخته می شود و به شدت به صنعت تولید 
داخلی ما ضربه زد -با تأثیرات بزرگ و طولانی مدت خود- به طور کافی پیش بینی 
نشده بود و به اندازه کافی نیز به آن پرداخته نشد. این عوامل در مجموع پایه های 
اجتماعی-اقتصادی را که هر دموکراســـی قوی و انعطاف پذیری بر آن اســـتوار 
اســـت، متلاشـــی کرده بـــود. البته این چهار چالش منحصـــر به ایالات متحده 
نبودند. اقتصادهای تثبیت شده و نوظهور نیز با آنها روبه رو بودند؛ و در برخی 

از موارد با شرایطی شدیدتر از ما. 
زمانی که رئیس   جمهور بایدن روی کار آمد، می دانست که راه حل هر یک از این 
چالش ها احیای ذهنیت اقتصادی است که از »ایجاد« دفاع می کند. این همان 
هسته رویکرد اقتصادی ما است؛ ایجاد. ایجاد ظرفیت، ایجاد تاب   آوری و ایجاد 
فراگیری، در داخل و البته همراه با شرکای خارجی. ظرفیت تولید و نوآوری و ارائه 
ک به  کالاهای عمومی مانند زیرساخت های فیزیکی و دیجیتالی قوی و انرژی پا
اندازه کافی. تاب آوری در برابر بلایای طبیعی و شوک های ژئوپلیتیکی و فراگیر 
بودن برای تضمین یک طبقه متوسط قوی و پر جنب و جوش آمریکایی و ایجاد 
فرصت بیشتر برای کارگران در سراسر جهان. همه اینها بخشی از چیزی است 
که ما آن را سیاست خارجی برای طبقه متوسط می نامیم. اولین گام، ایجاد یک 

پایه جدید در خانه است؛ با استفاده از یک راهبرد صنعتی مدرن آمریکایی.
دوست و همکار سابق من برایان دیز درباره این راهبرد صنعتی جدید صحبت 
کرده است و من اظهارات او را به شما تحسین می کنم، زیرا سخنان او بهتر از هر 
اظهارنظری هستند که من می توانم درباره این موضوع بیان کنم؛ اما کوتاه سخن 
آنکه  راهبرد صنعتی مدرن آمریکا بخش های خاصی را مشخص می کند که برای 
رشد اقتصادی مبنایی هستند، از منظر امنیت ملی راهبردی به شمار می روند 
و بخش خصوصی صنعتی نیز به تنهایی آماده سرمایه گذاری لازم برای تأمین 
جاه طلبی های ملی ما درباره آنها نیست. این راهبرد سرمایه گذاری های عمومی 
هدفمند را در این زمینه ها به کار می گیرد تا قدرت و نبوغ بازارهای خصوصی 
سرمایه داری و رقابت را شکوفا سازد تا پایه ای برای رشد بلندمدت ایجاد کند. 
راهبـــرد مذکـــور به کســـب و کار   های آمریکایی کمک می کند تـــا کاری را انجام 
دهد که آن را به بهترین شـــکل محقق می ســـازند؛ نوآوری و رقابت. این امر به 
معنای استفاده از موج عظیم سرمایه   گذاری   های خصوصی -و نه جایگزینی 
آنها- است و منظور از آن سرمایه گذاری بلندمدت در بخش های حیاتی برای 

رفاه ملی ما است، نه انتخاب برندگان و بازندگان. 
یـــکا برخوردار اســـت. در واقع، حتی زمانی  ایـــن امـــر از ســـابقه   ای طولانی در آمر
یـــکا، البته به  کـــه اصطـــلاح »سیاســـت صنعتـــی« از مـــد افتاد، به نوعـــی در آمر
پا ]ســـازمانی زیرنظر وزارت  یـــکا باقی ماند؛ از دار صـــورت بی ســـر و صدا، در آمر
یـــکا اســـت که مســـئولیت توســـعه فناوری هـــای نوین  دفـــاع ایالات متحده آمر
برای اســـتفاده نیروهای مسلح ایالات متحده آمریکا را برعهده دارد[ و اینترنت 
گرفتـــه تـــا ناســـا و ماهواره هـــای تجاری. اکنون، با نگاهی به دو ســـال گذشـــته، 
نتایج اولیه این راهبرد قابل توجه به نظر می آیند. فایننشـــال تایمز گزارش داده 
اســـت کـــه ســـرمایه گذاری های مقیاس بـــزرگ در تولید نیمه هادی هـــا و انرژی 
کنون 20 برابر شـــده اســـت و یک سوم از سرمایه گذاری های  ک از ســـال 2019 تا پا
گوست شامل یک سرمایه گذار خارجی است که در ایالات متحده  اعلام شده از آ

سرمایه گذاری کرده است. 
تخمین ما این است که میزان کل سرمایه عمومی و سرمایه گذاری خصوصی 
ناشی از دستور کار رئیس   جمهور بایدن در این زمینه در یک دهه آینده به 3.5 
تریلیـــون دلار برســـد. مثلا نیمه هادی هـــا را در نظر بگیرید؛ محصولاتی که برای 
کالاهای مصرفی امروز ما به همان اندازه فناوری های آینده، از هوش مصنوعی 

یست شناسی مصنوعی، ضروری هستند.  گرفته تا محاسبات کوانتومی و ز
یـــکا اکنـــون تنها حدود 10 درصد از نیمه هادی های جهان را تولید می کند و  آمر
تولید این محصول، به طور کلی و به ویژه در مورد پیشرفته ترین تراشه ها، از نظر 
جغرافیایی در جاهای دیگر متمرکز شده است. این امر یک خطر اقتصادی 
مهم و یک آسیب پذیری در حوزه  امنیت ملی ایجاد می کند؛ بنابراین به لطف 
قانون دو حزبی »تراشه و علم«، شاهد افزایش چشمگیر سرمایه گذاری در صنعت 

نیمه هادی آمریکا بوده ایم؛ و تازه این آغاز ماجرا است. 
ک- هستند.  مثال دیگر مواد معدنی حیاتی -ستون فقرات آینده انرژی   های پا
امـــروزه، ایـــالات متحده تنها چهـــار درصد از لیتیوم، 13 درصد از کبالت، صفر 
درصد از نیکل و صفر درصد از گرافیت مورد نیاز برای پاسخگویی به تقاضای 
فعلی خودروهای الکتریکی را تولید می کند. در همین حال، بیش از 80 درصد 
، چین، فرآوری می شود. این خطر وجود دارد  مواد معدنی حیاتی توسط یک کشور
ک  مانند نفت در دهه 1970 یا گاز طبیعی در  کـــه از زنجیره هـــای تأمیـــن انرژی پا
اروپای سال 2022 به عنوان سلاح استفاده شود؛ بنابراین ما از طریق سرمایه گذاری 
در قانون کاهش تورم و قانون دو حزبی زیرســـاخت ها در حال انجام اقداماتی 
هستیم. در عین حال، ساختن همه چیز در داخل کشور امکان پذیر یا مطلوب 
نیست. هدف ما اوتارکی ]خودبسندگی[ نیست؛ بلکه ایجاد  انعطاف پذیری و 

امنیت در زنجیره تأمین ماست. 
ایجاد ظرفیت داخلی در مقطع فعلی نقطه شـــروع ما به شـــمار می رود؛ اما این 
تلاش فراتر از مرزهای ماست؛ گزاره ای که من را به گام دوم راهبرد ما می رساند: 
همکاری با شرکایمان برای اطمینان از ایجاد ظرفیت، انعطاف پذیری و فراگیری 
از سوی آنها. پیام ما به آنها ثابت بوده است: ما بدون عذرخواهی راهبرد صنعتی 

خـــود را در داخـــل دنبـــال خواهیـــم کرد؛ اما به طور واضح متعهد هســـتیم که به 
دوســـتان خود پشـــت نکنیم. ما می خواهیم آنها به ما بپیوندند. در واقع، ما نیاز 

یم که آنها به ما بپیوندند.  دار
ایجـــاد یـــک اقتصـــاد ایمـــن و پایـــدار در مواجهه بـــا واقعیت هـــای اقتصادی و 
ژئوپلیتیکی مســـتلزم انجام کارهای بیشـــتری از سوی همه متحدان و شرکای 
مـــا اســـت؛ و زمانـــی هم برای از دســـت دادن وجـــود نـــدارد. در صنایعی مانند 
ک، ما حتی به نقطه اشباع جهانی سرمایه گذاری های  نیمه هادی ها و انرژی پا
، چـــه دولتـــی و چه خصوصی، نزدیک نیســـتیم. در نهایت، هدف ما  مورد نیـــاز
یـــک پایـــگاه فنی-صنعتی قوی، تاب   آور و پیشـــرو اســـت کـــه ایالات متحده و 
شـــرکای همفکرش، اقتصادهای مستقر و نوظهور به طور یکسان، بتوانند روی 

آن سرمایه گذاری کرده و روی آن تکیه کنند. 
رئیس جمهور بایدن و اورسولا فون در لاین، رئیس کمیسیون اروپا، ماه گذشته 

در این مورد در واشنگتن با یکدیگر صحبت کردند. 
آنها بیانیه بســـیار مهمی را منتشـــر کردند که اگر آن را نخوانده اید، جدا خوانش 
کی از این گزاره بود: ســـرمایه گذاری  آن را به شـــما توصیه می کنم. کنه بیانیه حا
عمومـــی جســـورانه در ظرفیـــت صنعتی باید در قلب انتقال انرژی باشـــد. فون 
در لایـــن و بایـــدن متعهد شـــدند که بـــا هم کار کنند تا اطمینـــان حاصل گردد 
، ایمـــن و منعکس کننده ارزش های ما  زنجیره هـــای تأمیـــن آینده انعطاف پذیر
- هستند. آنها در این بیانیه گام های عملی را برای  -از جمله درباره نیروی کار
دستیابی به این اهداف ترسیم کردند -مانند همسو کردن مشوق های مربوط به 
ک در هر دو طرف اقیانوس اطلس و شروع مذاکره درباره زنجیره تأمین  انرژی پا

مواد معدنی و باتری های حیاتی. 
اندکی پس از این ملاقات، رئیس جمهور بایدن به کانادا رفت. او و نخست وزیر 
جاستین ترودو یک کارگروه را برای تسریع همکاری بین کانادا و ایالات متحده به 
ک برای ما و ایجاد مشاغل  همین منظور تشکیل دادند: تضمین تأمین انرژی پا
؛ و تنها چنـــد روز پس از آن نیز  مخصـــوص طبقـــه متوســـط در هر دو طـــرف مرز
ایالات متحـــده و ژاپـــن توافقنامه ای را امضا کردند کـــه همکاری دو طرف را در 
زمینه زنجیره تأمین مواد معدنی حیاتی تعمیق می بخشد. بنابراین، ما از قانون 
یشه در زنجیره   های  ک که ر یست   بوم تولید انرژی پا کاهش تورم برای ایجاد یک ز
تأمین آمریکای شمالی دارد و به اروپا، ژاپن و جاهای دیگر نیز گسترش یافته 
ک به  است، استفاده می کنیم. اینگونه است که ما این قانون را از منبع اصطکا
منبع قدرت و قابلیت اطمینان تبدیل خواهیم کرد؛ و من گمان می کنم که در 

اجلاس گروه 7 در هیروشیما در ماه آینده بیشتر در این مورد خواهید شنید. 
ک محدود نمی شود. مثلا ما با شرکای  البته همکاری ما اکنون با شرکا به انرژی پا
خود  در اروپا، جمهوری کره، ژاپن، تایوان و هند کار می کنیم تا رویکردهای خود 
را درباره مشـــوق های مربوط به نیمه هادی ها هماهنگ کنیم. پیش بینی های 
تحلیلگران درباره مقصد ســـرمایه گذاری های آتی در حوزه نیمه رســـانا در ســـه 
ســـال آینـــده اکنـــون به طور چشـــمگیری تغییر کـــرده اســـت و ایالات متحده و 
کید کنم  شرکای کلیدی اکنون در صدر جدول قرار دارند. اجازه دهید باز هم تا
که همکاری ما با شرکا به دموکراسی های صنعتی پیشرفته محدود نمی شود. 
اساسا ما باید این تصور را که مهم ترین مشارکت های آمریکا فقط با اقتصادهای 
پرســـابقه اســـت از بین ببریم. این عمل نه فقط در ســـخن که در عمل نیز انجام 
می شود؛ با هند درمورد همه چیز از هیدروژن گرفته تا نیمه هادی ها، با آن با آنگولا 
در انرژی خورشـــیدی بدون کربن، با اندونزی در ابتکار مشـــارکت انتقال انرژی 
عادلانه  آن و در برزیل  در حوزه رشـــد ســـازگار با آب و هوا. این ســـخنان من را به 
سومین گام راهبرد رهنمون می سازد؛ حرکتی فراتر از معاملات تجاری سنتی به 
مشارکت های اقتصادی بین المللی نوآورانه ای که بر چالش های اصلی زمان ما 
متمرکز شده اند. پروژه اصلی اقتصادی بین المللی در دهه 1990 کاهش تعرفه ها 
بود. به طور متوسط، نرخ های تعرفه اعمال شده ایالات متحده در طول دهه 1990 
تقریبـــا بـــه نصـــف کاهش یافت. امروز در ســـال 2023، میانگین نرخ تعرفه وزنی 
یخی و نسبت به سایر کشورها پایین  تجاری ما 2.4 درصد است که از نظر تار
است. البته این تعرفه ها یکسان نیستند و هنوز برای کاهش سطح تعرفه ها در 

یادی باید انجام شود. همان طور که سفیر  بسیاری از کشورهای دیگر کارهای ز
تای گفته اســـت »ما ســـوگند یاد نکرده ایم که آزادسازی بازار را انجام دهیم.« ما 
یم قراردادهای تجاری مدرن را دنبال کنیم اما تعریف یا سنجش کل  قصد دار
سیاست ما براساس کاهش تعرفه ها سبب می شود از نکته مهمی غافل شویم. 
طرح این پرســـش که سیاســـت تجاری ما درحال حاضر چیست که با نگاهی 
محدود از آن به عنوان کاهش بیشـــتر تعرفه ها یاد می شـــود اشتباه است. سوال 
درســـت این اســـت؛ تجارت چه تناســـبی با سیاست اقتصادی بین المللی ما 

تی است؟ دارد و به دنبال حل چه مشکلا
تی که امروز باید  پروژه های 2020 و 2030 با پروژه 1990 متفاوت است. ما از مشکلا
 ، گاه هستیم؛ ایجاد زنجیره های تامین متنوع و انعطاف پذیر آنها را حل کنیم آ
ک و عادلانه، ایجاد  بسیج سرمایه گذاری دولتی و خصوصی برای انتقال انرژی پا
، ایجاد مشاغل خوب و حامی خانواده، اطمینان از وجود  رشد اقتصادی پایدار
اعتمـــاد، ایمنی و باز بودن زیرســـاخت های دیجیتالی، توقف رقابت بی پایان 
یســـت و  در اخذ مالیات از شـــرکت ها، افزایش حمایت از نیروی کار و محیط ز
مقابله با فساد. این موارد مجموعه ای متشکل از اولویت های اساسی هستند 
که از صرف کاهش تعرفه ها متفاوت می باشند. به علاوه ما عناصر یک ابتکار 
بلندپروازانه اقتصادی منطقه ای چهارچوب اقتصادی هنداقیانوسیه را طراحی 
کرده ایم تا بر مشکلات مذکور متمرکز شویم و آنها را حل کنیم. ما در حال مذاکره 
ک تسریع،  عدالت مالیاتی  با 13 کشور هنداقیانوسیه ای هستیم تا انتقال انرژی پا
اجرا و با فســـاد مبارزه شـــود، اســـتانداردهای بالایی برای فناوری تعیین شده و 
زنجیره هـــای تامیـــن انعطاف پذیرتری برای کالاها و نهاده های حیاتی تضمین 
ید کمی دقیق تر صحبت کنم. اگر زمانی که کووید زنجیره های  شـــوند. بگذار
تامیـــن مـــا را تخریـــب و کارخانه های ما را بیکار می کـــرد چهارچوب اقتصادی 
هنداقیانوسیه وجود داشت، ما شرکت ها و دولت ها با هم  می توانستیم سریع تر 
واکنش نشان دهیم و روی گزینه های جدید برای منبع یابی و اشتراک گذاری 

آنی داده ها متمرکز شویم. 
»مشـــارکت جدید آمریکا برای شـــکوفایی اقتصادی«  که با تعدادی از شـــرکای 
کلیدی ما در قاره آمریکا ایجاد شده است هم اهداف یکسانی را دنبال می کند. 
در عیـــن حـــال ما از طریق شـــورای تجارت و فنـــاوری ایالات متحده و اتحادیه 
پـــا و از طریـــق هماهنگـــی ســـه جانبه خود با ژاپن و کـــره در حال هماهنگی  ارو
راهبردهای صنعتی خود هستیم تا یکدیگر را تکمیل  کرده و کشورهای مذکور 
از رقابـــت بـــا یکدیگر برای هدفـــی واحد خودداری کنند. البته برخی با نگاه به 
این ابتکارها می گویند که آنها قراردادهای تجارت آزاد سنتی نیستند اما نکته 
تی که امروز سعی در حل آنها  دقیقا همین جا است. مدل سنتی برای مشکلا
یـــم کفایـــت نمی کند. کوتاه ســـخن آن که در دنیای امروز سیاســـت تجاری  دار
بایـــد چیـــزی فراتـــر از کاهش تعرفه بوده و به طور کامل در راهبرد اقتصادی ما در 
داخل و خارج از کشور ادغام شود. همزمان دولت بایدن درحال تدوین راهبرد 
جدیـــد جهانـــی برای کار اســـت که حقوق کارگران را از طریق دیپلماســـی ارتقا 
خواهد داد. در هفته های آینده از این راهبرد رونمایی خواهیم کرد. این ابتکار 
براســـاس ابزارهایی مانند مکانیســـم کار واکنش سریع مندرج در توافق تجارت 
آزاد ایالات متحده-مکزیک-کانادا ]موســـوم به USMCA [ شـــکل گرفته است 
که از انجمن های کارگران و حق چانه زنی جمعی دفاع می کند. همین هفته ما 
هشتمین پرونده خود در این زمینه را با توافقی حل کردیم که شرایط کار را بهبود 
بخشید  یک وضعیت برد-برد برای کارگران مکزیکی و رقابت پذیری آمریکا. ما 
یخی با 136 کشور هستیم تا به  در حال حاضر در حال رهبری عقد توافقی تار
رقابت بر سر مالیات بر عملکرد شرکت ها که سبب آسیب دیدن طبقه متوسط 
و کارگران شده است، پایان دهیم. اکنون کنگره باید قوانین اجرایی مربوطه را در 
این زمینه دنبال کند و ما در تلاش هستیم تا دقیقا این کار انجام شود. ما در حال 
اتخاذ رویکرد جدیدی هم هستیم که گمان می کنیم طرحی حیاتی برای آینده به 
شمار می رود مرتبط کردن تجارت و آب و هوا به روشی که قبلا هرگز انجام نشده 
است. »توافق جهانی فولاد و آلومینیوم«  که در حال مذاکره درباره آن با اتحادیه 
اروپا هســـتیم می تواند اولین توافق تجاری بزرگ برای مقابله با شـــدت انتشـــار و 
ظرفیت اضافی باشـــد. اگر بتوانیم این توافق را درمورد فولاد و آلومینیوم اعمال 
کنیم قادر خواهیم بود تا آن را به سایر بخش ها نیز تسری دهیم. ما می توانیم به 
ایجاد یک چرخه فضیلت آمیز کمک کرده و اطمینان حاصل کنیم که رقبای 
ما با تخریب کره زمین مزیتی به دست نمی آورند. اکنون و با توجه به تشکیک 
عده ای باید اعلام کنم که دولت بایدن همچنان به سازمان تجارت جهانی و 
ارزش های مشـــترکی که بر آن اســـتوار است متعهد است؛ رقابت منصفانه، باز 
کمیـــت قانون؛ اما چالش های جـــدی و به ویژه رویه ها و  بـــودن، شـــفافیت و حا
سیاســـت های اقتصـــادی غیربازاری این ارزش هـــای اصلی را تهدید می کنند 
بنابراین به همین دلیل است که ما به همراه بسیاری از اعضای دیگر سازمان 
تجارت جهانی برای اصلاح ســـامانه تجاری چندجانبه کار می کنیم تا به نفع 
کارگران باشـــد، منافع مشـــروع امنیت ملی را تامین کند و به مســـائل مبرمی که 
به طور کامل در چهارچوب فعلی ســـازمان تجارت جهانی گنجانده نشـــده اند 
ک بپـــردازد. در مجموع در دنیایی که با  ماننـــد توســـعه پایـــدار و انتقال انرژی پا
ک، اقتصادهای نوظهور پویا و تلاش برای انعطاف پذیری زنجیره  انتقال انرژی پا

یست فناوری  در  تامین با دیجیتالی شدن، هوش مصنوعی و انقلاب در حوزه ز
حال دگرگونی است، بازی یکسان نیست. سیاست اقتصادی بین المللی ما 
باید با جهان آن گونه که هست سازگار شود تا بتوانیم دنیایی را که می خواهیم 
ایجاد کنیم. این سخنان من را به گام چهارم راهبرد ما می رساند: رهنمون کردن 
تریلیون ها دلار سرمایه گذاری به اقتصادهای نوظهور با استفاده از راه حل هایی که 
آن کشورها خود در حال طراحی هستند اما با سرمایه ای که توسط برند متفاوتی 
از دیپلماسی ایالات متحده امکان پذیر شده است. ما تلاش عظیمی را برای 
تکامل بانک های توسعه چندجانبه آغاز کرده ایم تا بتوانند با چالش های امروزی 

مقابله کنند. 2023 سال بزرگی برای این موضوع است. 
همان طور که وزیر یلن بیان کرده است، ما باید مدل های عملیاتی بانک ها را 
به روز کنیم  به ویژه بانک جهانی و همچنین بانک های توســـعه ای منطقه ای. 
مـــا بایـــد ترازنامـــه آنها را برای رســـیدگی به تغییـــرات آب و هوایی، بیماری های 
همه گیر و شکنندگی و درگیری افزایش دهیم. ما باید دسترسی به منابع مالی 
با امتیاز و کیفیت بالا را برای کشـــورهای کم درآمد و با درآمد متوســـط گســـترش 
دهیـــم زیـــرا آنها بـــا چالش هایی که فراتر از مرزهای هر کشـــوری اســـت، روبه رو 
هستند. ماه گذشته شاهد پرداخت بخشی از بودجه دستور کار بودیم، اما باید 
کارهای بیشتری انجام شود. ما همچنین مشتاقانه منتظر هستیم تا آجی بانگا، 
مسئول جدید بانک جهانی، این چشم انداز را به واقعیت تبدیل کند. همزمان 
با گسترش بانک های توسعه   ای چندجانبه، تلاش های عمده ای را برای کاهش 
شـــکاف   های زیرســـاختی در کشورهای با درآمد کم و متوسط نیز آغاز کرده ایم 
که آن را »مشارکت برای زیرساخت ها و سرمایه گذاری جهانی« می   نامیم که در 
قالب آن صدها میلیارد ســـرمایه   گذاری در زیرســـاخت   های انرژی، فیزیکی و 
دیجیتال در حد فاصل اکنون تا پایان این دهه انجام خواهد شد. برخلاف تامین 
مالی انجام شـــده درقالب ابتکار کمربند- جاده، پروژه   های تعریف شـــده ذیل 
»مشارکت برای زیرساخت ها و سرمایه گذاری جهانی« شفاف و با استاندارد بالا 
بوده و در خدمت رشد بلندمدت، فراگیر و پایدار هستند. در کمتر از یک سال 
، ما سرمایه گذاری های قابل  توجهی را در همه چیز از معادن  از شروع این ابتکار
مورد نیاز برای تامین انرژی خودروهای برقی گرفته تا کابل های مخابراتی مدفون در 
یا انجام داده ایم. در عین حال ما همچنین متعهد به پرداختن به مشکل  زیر در
یادی از کشـــورهای آسیب پذیر با آن مواجه هستند.  بدهی هســـتیم که تعداد ز
یم که شـــاهد تســـکین واقعی و نه »تمدید دوره بازپرداخت« باشـــیم.  ما نیاز دار
همه بســـتانکاران رســـمی و خصوصی دوجانبه باید این بار را بر دوش بگیرند. 
یگران مشتمل بر چین نیز هستند که برای ایجاد نفوذ از طریق اعطای  این باز
، تلاش کرده اســـت. ما مانند بسیاری از  وام های گســـترده به کشـــورهای نوظهور
بازیگران دیگر معتقدیم چین اکنون باید به عنوان یک نیروی سازنده در کمک به 
کشورهایی که دچار مشکل بدهی هستند، گام بردارد. ما با »یک حیاط کوچک 
و حصار بلند« از فناوری های اساسی خود محافظت می کنیم. همان طور که 
پیش تر هم اشاره کرده   ام وظیفه ما راه اندازی موج جدیدی از انقلاب دیجیتالی 
اســـت، موجی که تضمین کند فناوری های نســـل بعدی برای دموکراســـی ها و 

امنیت ما کار خواهند کرد و نه علیه آن. 
مـــا بـــا دقـــت محدودیت هایـــی را در زمینـــه صـــادرات پیشـــرفته ترین فناوری 
نیمه رسانا   ها به چین اعمال کرده ایم. این محدودیت ها براساس دغدغه   های 
مســـتقیم مربوط به امنیت ملی شـــکل گرفته اند. متحدان و شرکای کلیدی ما 
هم مطابق با نگرانی های امنیتی خود، از این روند پیروی کرده اند. این اقدامات 
ســـنجیده بوده و مطابق با ادعای پکن، »محاصره فناورانه« به شـــمار نمی   روند. 
آنها اقتصادهای نوظهور را هدف قرار نمی دهند. این تدابیر بر بخش محدودی 
از فنـــاوری متمرکـــز بـــوده و بر تعداد کمی از کشـــورها که قصـــد دارند ما را از نظر 
نظامـــی بـــه چالش بکشـــند، متمرکز هســـتند. اجازه بدهید دربـــاره چین کمی 
مفصل   تـــر صحبـــت کنم. همان طـــور که فون درلاین اخیرا بیان کـــرد، ما طرفدار 
ریسک زدایی و تنوع و نه زوج   زدایی هستیم. ما به سرمایه گذاری در ظرفیت های 
خـــود و در زنجیره هـــای تامیـــن ایمـــن و انعطاف پذیر ادامه خواهیـــم داد. ما به 
تـــلاش بـــرای ایجاد شـــرایط برابر بـــرای کارگران و شـــرکت هایمان و دفاع در برابر 
سوءاستفاده ادامه خواهیم داد. کنترل های صادراتی ما همچنان بر فناوری   هایی 
متمرکز خواهند بود که می توانند موازنه نظامی را تغییر دهند. ما فقط تضمین  
می کنیم که از فناوری   های ایالات متحده و متحدانش علیه خود ما استفاده 
نخواهد شد، ما تجارت را قطع نمی کنیم. درواقع ایالات متحده همچنان روابط 
تجاری و سرمایه گذاری بسیار قابل توجهی با چین دارد. تجارت دوجانبه بین 
ایالات متحده و چین در ســـال گذشـــته رکورد جدیدی را ثبت کرد. صرف   نظر 
از اقتصـــاد، مـــا در ابعاد چندگانـــه با چین رقابت می کنیم، اما به دنبال تقابل یا 
درگیری با پکن نیســـتیم. ما به دنبال مدیریت مســـئولانه این رقابتیم و به دنبال 
همکاری با چین تا جایی که بتوانیم هستیم. رئیس   جمهور بایدن به صراحت 
گفته اســـت که ایالات متحده و چین می توانند و باید در چالش های جهانی 
مانند آب و هوا، ثبات اقتصاد کلان، امنیت سلامت و امنیت غذایی با یکدیگر 
همکاری کنند. مدیریت مسئولانه رقابت درنهایت به وجود دو طرف مشتاق نیاز 
دارد. پذیرش اینکه ما باید خطوط ارتباطی باز را در عین رقابت همچنان حفظ 
کنیم، به درجه ای از بلوغ راهبردی نیاز دارد. همان طور که وزیر یلن هفته گذشته 

در سخنرانی خود در مورد این موضوع گفت، ما می توانیم از منافع امنیت ملی 
خود دفاع کنیم، رقابت اقتصادی سالمی داشته باشیم و در صورت امکان با 

یکدیگر همکاری کنیم، اما چین باید مایل باشد که نقش خود را ایفا کند. 

   پس موفقیت چه شکلی است؟
جهان به یک نظام اقتصادی بین المللی نیاز دارد که برای حقوق بگیران ما کار 
کند، برای صنایع ما کار کند، برای آب و هوای ما کار کند، برای امنیت ملی ما 
کار کند و برای فقیرترین و آســـیب پذیرترین کشـــورهای جهان کار کند. این امر 
به معنای جایگزینی یک رویکرد منفرد و مبتنی بر مفروضات بیش ازحد ساده 
شـــده مذکور در ابتدای ســـخنرانی من با رویکردی است که سرمایه گذاری های 

هدفمنـــد و ضـــروری را در حوزه   هایی کـــه بازارهای خصوصی برای پرداختن 
به آنها به تنهایی مناســـب نیســـتند، تشویق کند، حتی در عین انتفاع 

مـــا از قـــدرت و یکپارچگـــی بازارها. این امر به معنـــای فراهم کردن 
فضایـــی برای شـــرکای ما در سراســـر جهان اســـت تـــا قراردادهای 
بین دولت ها، رأی دهندگان و کارگران شـــان را احیا کنند. این امر 
همچنین به معنای آن است که این رویکرد جدید باید متکی بر 
همکاری و شـــفافیت عمیقی باشـــد تا اطمینان حاصل شـــود که 

سرمایه   گذاری ما و شرکایمان متقابلا مفید و تقویت   کننده یکدیگر 
هستند. معنای این رویکرد بازگشت به این باور مرکزی است که اولین بار 

در 80 سال قبل مطرح شد؛ آمریکا باید در قلب یک نظام مالی بین المللی 
پر جنب و جوش باشـــد که شـــرکای خود را در سراسر جهان 

قادر می کند فقر را کاهش داده و رفاه مشـــترک را افزایش 
دهند. به علاوه ایجاد یک شبکه ایمنی اجتماعی کارآمد 
برای آسیب پذیرترین کشورهای جهان با توجه به منافع 
اصلی خود ما نیز ضروری اســـت. این امر همچنین 
به معنای ایجاد هنجارهای جدیدی اســـت که به ما 
اجازه می دهد تا چالش های ناشـــی از تلاقی فناوری 
پیشـــرفته و امنیت ملی را بدون ایجاد مانع در مســـیر 
تجارت و نوآوری گســـترده تر بررســـی کنیم. این راهبرد 
مســـتلزم عزم اســـت، به تعهدی دلسوزانه برای غلبه بر 
موانعـــی نیـــاز دارد که آمریکا و شـــرکای مـــا را از »ایجاد« 
ســـریع، کارآمد و عادلانه به ســـیاق گذشـــته بازداشته 
است. این راهبرد مطمئن ترین راه برای احیای طبقه 
ک، تامین  متوســـط، انتقـــال عادلانـــه و موثر انـــرژی پا
امنیـــت زنجیره هـــای تامین حیاتـــی و از طریق همه 
اینهـــا، ترمیم ایمان به خود دموکراســـی اســـت. مثل 
همیشـــه اگر می خواهیم موفق شـــویم، به مشـــارکت 
یم. ما به حمایت  کامـــل و دو حزبی کنگـــره نیاز دار
کنگـــره برای احیای ظرفیـــت منحصربه فرد آمریکا 
برای جذب و حفظ درخشـــان ترین استعدادها از 
یم. ما به مشارکت کامل این  سراسر جهان نیاز دار
نهاد در ابتکارات اصلاحی خود در امور مالی مربوط 
به توسعه نیاز داریم. ما باید سرمایه گذاری های خود 

ک دو چندان  را در زیرساخت ها، نوآوری و انرژی پا
کنیـــم. امنیت ملی و نشـــاط اقتصـــادی ما به این امر 

بستگی دارد. 
اجـــازه دهیـــد ســـخنان خـــود را این گونـــه بـــه پایـــان ببـــرم. 

رئیس   جمهور کندی علاقه داشـــت که بگوید »یک جزر و مد شـــدید همه 
قایق ها را بالا می   برد.« در طول ســـال ها، طرفداران نظریه نشـــت اقتصادی این 
عبـــارت را به نفـــع خـــود اســـتفاده کرده   اند، اما منظور او این نبـــود که آنچه برای 
ثروتمندان خوب باشـــد برای طبقه کارگر نیز خوب اســـت. او می گفت ما همه 
در ایـــن مـــورد بـــا هم هســـتیم. به ادامه ســـخنان او توجه کنید: »اگر بخشـــی از 
کشور ثابت باشد، جزر و مد همه قایق   ها را با خود خواهد برد.« این گفتار برای 
کشور ما صادق است؛ این گفتار برای جهان ما صادق است. از نظر اهداف 
اقتصادی، ما با هم صعود یا ســـقوط خواهیم کرد. همزمان با دنبال کردن این 
راهبرد در داخل و خارج  بحث   های منطقی وجود خواهد داشت، این امر زمان   بر 
است. نظم بین المللی که پس از پایان جنگ جهانی دوم و سپس جنگ سرد 
به وجود آمد یک شـــبه ســـاخته نشـــد، نظم جدید هم یک شبه حاصل نخواهد 
شد، اما درکنار هم ما می توانیم برای ارتقای همه مردم، جوامع و صنایع آمریکا 
کار کنیم و همین کار را با دوستان و شرکای خود در سرتاسر جهان نیز انجام 
دهیم. این همان چشـــم اندازی اســـت که دولت بایدن باید برای رسیدن به آن 
مبـــارزه کنـــد و ایـــن کار را انجام خواهد داد. این همان چیزی اســـت که ما را در 
هنگام اتخاذ تصمیمات سیاسی در تلاقی اقتصاد، امنیت ملی و دموکراسی 
راهنمایی می کند و این همان کاری است که ما نه فقط به عنوان یک دولت، 
بلکه به همراه همه عناصر موجود در ایالات متحده و با حمایت و کمک شرکای 

دولتی و خارج از دولت در سراسر جهان انجام خواهیم داد. 

جیک سالیوان، مشاور امنیت ملی آمریکا در سخنان مهمی از تغییر ایده اقتصاد سیاسی ایالات متحده گفت
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گهی های روزنامه  سازمان آ

a66348018@gmail.com :ایمیل

تلفن وفکس:

 )021( 62999495 

مجــــــری انحصـــــــــــــاری
 تبلیغـــــــــات محیطــــــــــی
اســامی آزاد  دانشــگاه   

۰۹3۹88886۹۹

شرکت گاز استان اصفهانفراخوان آگهـی مناقصه عمومی

گهـی مناقصه عمومی:  شرکت گاز استان اصفهان درنظر دارد  فراخوان آ

: موضوع: انجام عملیات تعمیرات تأسیسات گازرسانی شامل خطوط تغذیه و توزیع،  جهت موضوع زیر

حفاظت از زنگ، جابه جایی، جمع آوری انشعابات، نصـب، تعویض و جمع آوری کنتور و رگولاتور و ساخت 

و نصب انشعابات در سطح شهرستان لنجان و توابع به شماره فراخوان )2002091138000114( را از طریق 

سامانه تدارکات الکترونیکی دولت به آدرسwww.setadiran.ir از طریق ارزیابی کیفی فشرده برگزار نماید. 

کلیه مراحل برگزاری مناقصه از دریافت اسناد مناقصه تا ارائه اسناد ارزیابی کیفی و پیشنهاد مناقصه گران 

و بازگشایی پاکت ها از طریق درگاه سامانه تدارکات الکترونیکی دولت)ستاد(انجام خواهد شد.

: با توجه به ارزیابی کیفی فشـــرده )یکپارچه( در این مناقصه، لازم اســـت مناقصه گران نســـبت به  تذکر

دریافت، تکمیل، مهر و امضای الکترونیک و بارگذاری اسناد ارزیابی کیفی اقدام نمایند و همزمان مدارک 

لازم برای بارگذاری در پاکت های الف، ب و ج را نیز مطابق دعوتنامه صادره مهر و امضای الکترونیک 

نموده و حداکثر تا تاریخ مشخص شده در سامانه تدارکات الکترونیکی دولت بارگذاری نمایند. 

- کد فراخوان پایگاه ملی مناقصات 53160053

- مهلت زمان دریافت اسناد از سایت: تا ساعت19:00 روز پنجشنبه مورخ 1402/09/23

- مهلت ارسال پاسخ استعلام ارزیابی کیفی و ارائه مدارک و پیشنهاد قیمت در سامانه ستاد ساعت  

19:00 روز  یکشنبه مورخ 1402/10/03

- بازگشایی و ارجاع به کمیته فنی  بازرگانی 1402/10/04 روز دوشنبه ساعت  8:30  صبح 

به منظور شرکت در این مناقصه، داشتن حداقل رتبه معتبر ٥ تاسیسات و تجهیزات الزامی می باشد.

:  4,085,000,000  ریال - مبلغ تضمین شرکت در فرآیند ارجاع کار

آدرس: شرکت گاز استان اصفهان واقع در خیابان چهارباغ بالا – روبه روی مجتمع پارک - امور پیمان ها 

جهت دریافت اطاعات بیشتر با شماره تلفن: )38133754 و 38133767( )031(تماس حاصل نمایید.

شماره فکس : 031-38133914

اطلاعات تماس سامانه ستاد جهت انجام مراحل عضویت در سامانه مرکز تماس 02141914

شماره شناسه1616380

نوبت دوم مـــدرک فارغ التحصیلـــی اینجانـــب عباس ابراهیمی فرزند خســـرو به شـــماره 
شناسنامه 3020267781 صادره از جیرفت در مقطع کارشناسی رشته حقوق 
صادره از واحد دانشـــگاهی آزاد اســـلامی واحد جیرفت مفقود گردیده است و 
فاقد اعتبار می باشـــد. از یابنده تقاضا می شـــود اصل مدرک را به دانشگاه آزاد 
اسلامی واحد جیرفت به نشانی جیرفت خیابان دانشجو دانشگاه آزاد اسلامی 

واحد جیرفت  ارسال نماید.

گ تیپ: R611STرنگ نارنجی  ســـند و برگ ســـبز کامیون کشـــنده سیســـتم ما
ع 81 و شـــماره شاســـی   روغنی مدل 1352به شـــماره انتظامی ایران 63  681 /
008764 و شـــماره موتـــور  007809   بـــه مالکیـــت آقـــای حســـن رزمـــی بـــه کـــد 

ملی6549825970 مفقود گردیده و از درجه اعتبار ساقط می باشد.

، ســـند و کارت موتور ســـیکلت مدل 87 به رنگ قرمز به شماره موتور  برگ ســـبز
ک 69841 ایران 567  281201569 و به شماره شاسی 8713526 و به شماره پلا

مفقود گردیده و از درجه اعتبار ساقط می باشد.

مدرک فارغ التحصیلی اینجانب نازنین عطار فرزند محمد به شماره شناسنامه 
300 صادره از تهران در مقطع کارشناســـی رشـــته زبان و ادبیات فارسی صادره 
یخ 1380/11/20  از واحد دانشگاهی تهران مرکزی با شماره 801010195096 و تار
مفقود گردیده اســـت. از یابنده تقاضا می گردد اصل مدرک را به دانشـــگاه آزاد 
اســـلامی واحد تهران مرکزی به نشـــانی: تهران، ســـوهانک، بلوار ارتش، میدان 

قائم، خیابان خندان، خیابان سلماس ارسال نماید.

گهی دعوت به اصاح سند مالکیت آ
ز فـــرزام فرزنـــد هـــادی احـــدی از مالکیـــن مشـــاع ســـند  بـــه اینکـــه بهـــرو نظـــر 
ــارک  ــه رود بـ یـ ــع در قر ــی واقـ ــی از 7 اصلـ ک 377 فرعـ ــدانگ پـــلا مالکیـــت ششـ
بخـــش یـــک ییلاقـــی کلاردشـــت درخواســـت ســـند مالکیـــت تک بـــرگ نمـــوده 
اســـت از آنجایی کـــه ســـند مالکیـــت نیـــاز بـــه اصـــلاح دارد و اصـــلاح ســـند 
کلیـــه مالکیـــن مشـــاع می باشـــد، لـــذا بدینوســـیله  مالکیـــت هـــم مســـتلزم تقاضـــای 
ک 377 فرعـــی از 7 اصلـــی دعـــوت بـــه عمـــل می آیـــد  از تمـــام مالکیـــن مشـــاع پـــلا

ک  ز در اداره ثبـــت اســـناد و امـــلا ـــه مـــدت ده رو گهـــی ب یـــخ نشـــر ایـــن آ کـــه از تار
شهرســـتان کلاردشـــت حاضـــر و درخواســـت اصـــلاح ســـند مالکیـــت خـــود را 
ارائـــه نمایـــد. در غیـــر ایـــن صـــورت ایـــن اداره حســـب درخواســـت متقاضـــی 

کـــرد. اقـــدام خواهـــد 
1402/09/19 : یخ انتشار تار
میم الف: 1619550
ک شهرستان کاردشت هادی ماحسینی - رئیس اداره ثبت اسناد و اما

گهی قانون تعیین تکلیف وضعیت اراضی و ســـاختمان های فاقد ســـند  آ
رسمی حوزه ثبتی شهرستان ساری

برابـــر رای شـــماره 140260310456008049 مـــورخ 1402/08/06 کـــه در هیات 
موضـــوع قانـــون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ســـاختمان های 
ی تحت تصرفات  فاقد سند رسمی مستقر در واحد ثبتی منطقه دو سار
مالکانـــه آقـــای کامیاب قربانی سنگ ســـرکی فرزند احمد به شـــماره ملی 
2080445601 نســـبت بـــه ششـــدانگ یک قطعه زمین با بنـــای احداثی به 
ک 51 - اصلـــی واقع در قریه  مســـاحت 555/87 مترمربـــع قســـمتی از پلا

ی سمسکنده سفلی بخش چهار ثبت سار
گهی  لـــذا بـــه منظـــور اطلاع عموم مراتـــب در دو نوبت به فاصلـــه 15 روز آ
می شود درصورتی که اشخاص نسبت به صدور سند مالکیت اعتراضی 
گهی بـــه مدت دو ماه  یخ انتشـــار اولین آ داشـــته باشـــند می تواننـــد از تار
اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک 
یخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به مرجع قضایی تقدیم  ماه از تار
نماینـــد. بدیهی اســـت درصـــورت انقضای مدت مذکـــور و عدم وصول 

اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.
یخ انتشار نوبت اول: 1402/09/04 تار
یخ انتشار نوبت دوم: 1402/09/19 تار
میم الف: 1607722
- مدیر واحد ثبتی حوزه ثبت ملک منطقه دو ساری بهنام سراج پور

روایت
radiomazmoon@سال های جنگ

رادیو مضمون، کاری از گروه پادکست های 
همیشه در میان و روزنامه فرهیختگان

|فصل جدید رادیو مضمون منتشر شد|


